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A b =T EGIHT D,

THE ENGLISH DICTIONARIE: OR, AN INTERPRETER of hard English Words.

Enabling as well Ladies and Gentlewomen, young Schollers, Clarkes, Merchants, as also
Strangers of any Nation, to the vnderstanding of the more difficult Authors already printed in
our Language, and the more speedy attaining of an elegant perfection of the English tongue,
both in reading, speaking and writing.

Being a Collection of some thousands of words, neuer published by any heretofore.

By H.C. Gent.

LONDON.

Printed for Nathaniel Butter, and are to be sold at his shop, at S. Austins gate, at the signe of
the Pide-Bull.

1623.

A5 (The English Dictionarie) 13, FEafitf £ Cld ‘dictionary’ & W H 42 E L72H 15 Th-o
72 HA MV e X=VI21E, 23— N U —0 A Table Alphabeticall L [FIff, xt%#H L BHI~DF
Kz, TEmA L Liftm A, FHOVEE, FHER. A HoWwDAEAN 2xf%E LT T
DRI EE FORLEMMF L, FiHah LE Hl LY L sICERTL 28] 21
& LTS, Flo, AFE, INFETCICHRSNZZ EDRWETEELEMR LIZEE ST
W5, ?

The English Dictionarie \ZIZHifHir & LT, #A Fb e XR=DIZHNT, UF v — K- RA
VI~ THREE] (“To The Right Honourable, Sir Richard Boyle, Knight, Lord Boyle, Baron of
Youghall, Viscount Dungaruan, Earle of Cork, and one of his Maiesties most Honourable Priuie
Councell of the Kingdome of Ireland, &c.”) 3% %, ¥

RN T, T H D B Hi ~D 1 EFE = | (“A Premonition from the Author to the Reader”) 736 ¥ |
Z 2 CEHAEOMAICHE L CRAN 2 EN TV D, BEERKIT 3PN D,

M1 1%, THRAEOEY <0 dFE] (“the choisest [sic] words themselues now in vse”) .
FThRbbEEEZ R L & L 2T HERREFE CEREZM LTS, 27T ADFH 1L,
A= R =T nh—OHEEREL B TH L, B, ar 7 a3 BHO) LiEoTW 225,
BICHEND X, EBRICITHW SN TWENE S 0D LWEERE (ghost word) 723072
PoPFRHSND,

M55 280 13, AEMRRBLGHRGEICEESMZ D, S o THNEREROTEETH D,
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ZHUTHE 1L O THY . VB SN Z@mM RS E A RD D L I ORHAMT
BB, LML, FEHFT E2RTEEEZ QG L2 Z L I2oW T BB I LTRD &9 12 -
TN,

Wherein by the way let me pray thee to obserue that I haue also inserted (as occasion
serued) euen the mocke-words which are ridiculously vsed in our language, that those
who desire a generality of knowledge may not bee ignorant of the sense, euen of the
fustian termes, vsed by too many who study rather to bee heard speake, than to vnderstand

themselues. (“A Premonition from the Author to the Reader” £ ¥ )

YFED RN THBET T EEns [ ol o725E]) (‘mockwords) <0, HfiFT 25
EVLLAANMITHTOZEIPNANTZOIZESL S BTN 05 5 KEB (fustian
termes) b A ENTND, ZORENHETIHE a7 MTnbd 51 7 F M55 (inkhorn
terms) % EAAICINER L TIZW D23, TR EEBRICEN T2 Z L1220 TEILT L L HER
Thhol X ThD,

55 380 IXEAIEE 28Ik LIz b D Th D, AW, Bl L, BEA LR,
Bt BEER I ML R, A, BIAR, Fax, AREFZIRICTDIZ> T D,

Lk, 277 50 3R ARBL L7z, ZEROFE1HIZa—R) -7 a i —0ERER L
[ZH DM, FEROR 2 MITRGEFHFLE L QI ch s, o, BRNEBICR L LZE
SEBHMAERGE L LI cH Y, a7 MIS MR EFMAE XL, %E ZERICHD
LEWD Fika Lol

BT OfEtEICIE TR 23D 0, T AOKADSHITEERFELNL TN D, DO L
D 1 NIZ. The White Devil ( [EE] ) =° The Duchess of Malfi ( [~V 7 4 AEFRAL) &9
EBIOEE L LTHEL R, BWEE DY 3> « 7 =7 A% — (John Webster, ¢.1580 — ¢.1625) T
b5,

1. 2. Henry Cockeram M#EF

[y 7 27 5 — REE AL TEM] (Oxford Dictionary of National Biography) (=%} % Beal
(2004) DFLRIZE D &, ~> U —« 24T NX The English Dictionarie DiFHE L L CHMbND
T T, EOAEPEICOWTIEBRELZIILORFETH D, (HFEEHE LT, A [= L floruit ‘he
flourished’] 1623 — 1658” &\ 5 AR/ R LTV D, 1623 FFITATR D, 1658 H-1L 5 11 ki
MR, BRI, BRI 1670 FEFIIT O 12 i CTH 223, ZHUIME OFIT L 2 SET T,
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LIRTORR & 13 AF b b K& < R0 NENIZIEIRIOHELS > THLIWEETHD,)

A= R —=&7ul—loNTEELD R0 L HERNERPPFLNIINTNDRN, £0
B ar T NI TH S, 7277, BT TR 2o ThshzBIck~7- X 51z, B
BRZDOYa v« V=T AL =L 3BEN BTk Th D, iz, TERE] ORNPTIE 1A
2 “Mr. Henry Cockram [sic] of Exeter” & RO, £72, 2 ADS “Master Henry Cockeram of
Exeter” & BEONT TWAZ EnD  RITo 7 B2 —TiIRTH-7-DTH A9, Beal (2004) %,
“He may have been the Henrye Cockram [sic] who married Elizabethe Strashley at Holy Trinity,
Exeter, on 2 February 1613.” & £l L T\ 5%,

2. The English Dictionarie M{FE

The English Dictionarie 13\ T, RifTF 14 == AR 315 ~=—0 INEREA 135 158
A3 5810, 5 2 ¥4 4237, % 3 Has 781, #H 10828 THH CTH D, AU NIrdD=— R U —%]
FROPERTH1Z 2511, 7 0 7 — IS 4155 Th-72D T, a7 LAORIEE H# (10828)
I, T = R U —HIROK 4.3 5. 7 0 —HIROK 2.6 51N 5, Al 2 BEE & BPLOHERL
DELEBIZR - THTH, 277 L 1E B810HHA) 1L, =— KU —#IROR 2314, 7 nr
B —HRROK) LA TS L, 27 7 A TREEE R LR VRS LT D 2 LN nnd,

N=VOMRITEREBE LT 2BMATH L, 1HALZY ORI, B 1HEH TR 11T
W2ATRECHNLOTHY, RS TH W0THERObOPHAESNHIRETHD, Tul—
MR CTIHERUEANZ RAL T ), KbRWEHTIZ6 27 4 @X—Y) 282,
HADREDHTREL AT U AZRNVTWED, a7 T A CTIEERIER 25 3 I 72
72, FBLHITEIORTNAT UV RAEZZER >TSS, FH2EHTIE, HAORIIIREKL~3
TRETH L, HIMTIE, ARNEBZH S CONFIIUSCTHHOERSIELELTH
D, EITHE 20T EE T, ZIKIChbZ>T0n5, B 1~3 0 KFIZONTIE, BLF,
FHI~SETHLI AL Z LT,

ZTNTIE, 22T, SEEROZENZNUCOWTHE FRlZZET TR Z izl i d,

% 1#Bi%. “The First Part of the English Dictionary” &\ 5 BT E 5, (7l AFEED
H A hL e = TiL Dictionarie’ &FREN TN, 5 1 EORE TITBITHEREN 285D &
L CHENZ$ % Dictionary’ it SN TW5, YEFOBRTORENEZ RIHITHD,)

RAL LT, THORHD 73X 5,
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TAbernacle. A Pauilion or shelter made with boughes and boards, or a Tent for warre.
Tabitude. A consumption.
Taciturnitie. Silence.

Taction. A touching.

Teoenerous. An entrance into hell.
Talaries. Shooes with wings, as Mercuries were.
Talent. A certaine value of monies, there are many kinds of them, some containe the

summe of two hundred thirtie three pound sterling, others foure hundred pound, and

some two hundred pound.

tabernacle & talent LISME, 70 I — RO RVEETH D, Wbl b7 B A— O EY
72V BV, FRIZ tabernacle [3FENEAZE T, RIS S NCEERIE, T o U= T4EETH
HOIZK L, 277 JMIUGETHD, MET, a7 7 AOERITHE,

WIZ, B2iaE R THE D, % 2%%, “The Second Part of the English Translator” &9
FETHED, ZZTiE, % 1E o Dictionary’ & 13iE - T, ‘Translator’ &) FEOE 23N
HBIRTWD Z LR LTew, EERIERE BT T 7 iBHRO &M RN T 2. 2F£ 0,
BEIHA TN LE2ETELTWD, flE LT, THOTHD 73250 %,

THe Table of a booke. Index.

to Take out. Abstract.

to Take away. Depriue.

to Take to himselfe. Assume.

to Take, or drawe from another thing. Deriue.

to Take away. Abolish, Disanull, Abrogate, Derogate, Deduct.

a Taking away. Disannulling, Abrogation, Abolishing, Derogation, Deduction.

RHELOPTEF—V— FRRLFTRIN, FHAFF -V — N> TT 77Xy |k
NEIZE A S LTV D, EosI T, % —7— K& Table, Take DONHIZHELL, Z 0 dH &1,
Tale, Talke, Tame... & W IH TR TV, SEIFAMIZ G 2 5N XISFEICEEZMIT 5 &
LEOFIHTIET XTI T UFEHROFETH 5,

BRIC, HIMERTHI 9, HIMOKBILITOM@Y T, WY LT b NAEZ Bk
2R LTW5, “The Third Part Treating of Gods and Goddesses, Men and Women, Boyes and
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Maides, Giants and Diuels, Birds and Beasts, Monsters and Serpents, Wells and Riuers, Hearbs,
Stones, Trees, Dogges, Fishes, and the like.” = Z T/&.#]& LT, “Maides” & W) HilEO E &
“Maides that died for loue” & B AIHTHY LiF 575 ADLLOFHAEZFT TH L,

ECcho, a Virgin reiected of her Louer, pined away in the woods for sorrow, where her
voice still remaineth, answering the out-cries of all complaints.

Hero, drowned her selfe for Leanders loue.

Sappho, for the loue of a Boy drowned her selfe.

Scylla, for loue she bare to Minos her Fathers enemy, stole from him his purple haire,
and gaue it Minoes whereby he ouercame her, but he loathing the trecherie cleane
forsooke her, whereupon she drowned her selfe in the sea.

Thisbie, slue her selfe with a sword, for the loue she bare her Pyramus.

WY T OLFFEADOY v 7 4 —LDISNE, MEEMBIlOBIGE Th D, TNENMER:
MRS TWD

3. The English Dictionarie D : % 1B

ZIZTE, SAay b AFT 4 —|ZHSNT, The English Dictionarie 0% 1 55D K2
DOWTEMEMIZR S Z &I2T 2,
3.1. RHL
3.1.1. a—FJ—. TJAH—LDLEK

AT T APFATO 2= R =7 uh—OERHR EIZHY |, WHFICAI THDHZ LiFLIFL
IR S C& 72, 72 & 21E, Osselton (2009:138) 1%, “The first part, taking up roughly half of
the whole volume, is a hard-word book much in the spirit of Cawdrey and Bullokar and is greatly
indebted to them.” &ik~TW\%, TiX, RHLOKRT, EIT28EL 2/ 7 4L 0LEEIT
EORETHA DM, 27T 2D The English Dictionarie (1623) 0% 130 B, G, O, T HD 9
Ho ENENEAO 2535, FH100 352 TY L, 2RSS T 23— R —& T nh—nff
Fre OILBIEA PR Lz, 22— N U —IZB LTk, RERAIC X Y 5 A Table Alphabeticall
AR (1617) 2t oxt g e Liz, (72720, 22 CHEHRE LEORAOLEZREORIGR L L,

BORFNZOWTEBEN LT D, ERICHOWVWTL, 3.2 THRFT 2.)
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Cockeram (1623) Cawdrey (1617) O ILiEIH Bullokar (1616) ® @A

100 33 56

FRONZHFHAORHE TIIH 528, BHLFEDOST, 22— R U — L OM@EITH 3, T uh—
LOLBHITNSHITH D, 25 7LD 10HED S H, a— R =7 B h—D0nFhIlh
ROV REBLIZ4AEHAS D, 2FV. K4ENTRTO2EHFIIA AR, 27T 4
PHMACMATZRHLETH D, EO LS RESHIICMboTepoBE L LT, 1HAT
NTxaFMZHETTEHLS, OED THET D L, SIMBIN AT T LinbD 1HIORD, DI
a7 T MR B EEN S OFIABIOZ T, 3R B FEER OB RIS o0 5 227> -5
TeeE (ETRIEEEFR) ) LW L—UL (rare?) 2SN bON85EH D, ¥ Wb b MEE
(ghost word) TH 25, FTOSIHF, 2L DFEIZITLBIZT AT VAT & 25 (*%) 17 T <,
F72. OED IZBWT L —oUL (rare O) 130T B TW RV, 5IRABIR a7 T Lb Longs
FhitTWwianh, a7 7 ARPINOFE (FEERZO L) N 126650 T, T
FERIZT AT VA7 %15 M) 1T THL,

Bacchanalean frowes, *Ballatron, *Bandle, Baptize, *Basiate, Bastion, Bath (‘ten pottles
in liquor’), Galactopoton, Gallemaufrey, Gallulate, *Gangean colour, Garbe (‘a custome or
fashion’), Garrulous, *Gemmated, Obambulate, Obambulation, **Obarmate, *Obarmation,
*Obduct, Obduction, **Obequitate, *Obequitation, Obesitie, **Obganiate, **Oblatrate,
Oblatration, **Obligurate, **Tabitude, Taciturnitie, *Taction, Tenerous, Talaries,
**Tanackels, Tapers, *Tardigrade, **Tardiloquie, Tardiloquus, Tarditie, *Tartarean, Teirce,

*Temulencie.

PEDoH, R b b LT, Baptize PR E LTHEITOLNTWLIDIFENTHD, 7
7 77— @ ‘Baptist’ DHEHOFHT Tl baptize LW I FENHW LN TND L, /2, 22— KU —
@ ‘baptist’ DIED E 75 H Tld baptize DIREFETH 5 baptizer & W IHFELHWLNLTND, F
7z, Tapers (With) ) IZHHEFHELORA VO, S ATLRMTE LB TH D720, R LTI7
HEAL AT TERE O HEERE RN T DI T 23 TH - 7200 E D NEMITET 2, F7z.
Bastion, Garbe (=garb), Garrulous, Obesitie (=obesity), Teirce (=terse) 4 H OFEEE T8 (2B
RCEDHETHHID, HEEFEORH L & L TIEFoOENKE x5, LrL, OED T
MRS D L. ZNLIIHEA 1600 FENZAURETHH DT, Ao ar 7 LORFRIZITHE
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BT, WhWHHEETHT=DTHH ),
ik, BHET 2L, a7 7 2030 TR LIZGEIT—# A2 R LHEETH Y . ZOFITI,
EEIZHN BT E S Mk LWEIEERE (ghost word) &0 7206385 £ T,

3.1.2. B
The English Dictionarie |2 5hFAZRRIT2 VN, ERE D LI, b A LEEO &GS
WTHRET S, 22T, BLHOT A7 7y MED S B, B, G, 0, THOT T AR5 &
LT, ZZICEENDF616 DR LEE. bbb, H 1EHORIEIEE (5810) DK 1%/IC
FYT 20 TN ONCHE LT,

YT NARERRDO 616 THAD 55, LUFO 4 THH TIIEEO MG E 2> TERENT
WD,

Boone.  Arequest, sometime good, as a boone companion. (4, JEZ& )
Gourmondize.  Gluttonie, to eate like a Glutton. (47, ®hF)

Gust.  To taste, sometimes a great puffe of winde. (Fjzil, 44 5d)

Treble. Threefold, or to make a thing thrise as bigge as it is, sometime the highest note

in musicke. (E&AF, ®hid, £ E)

D 612 THHIZOWTIE, D OMAIZ FRLOEEBY Th b,

Al TEA il ] ZUED! it
369 120 117 6 612
(60.3%) (19.6%) (19.1%) (1.0%) (100.0%)

7 v J1—® An English Expositor TlZ, FIL< B, G, O, THEZXG L LTHELZEZ A,
AF - JEANE - BhE - BRI OBIGIE, FNE 75.8%, 15.5%., 8.1%. 0.6% Th 7=, FiUC
g 2&, 2ar 7 ATHRAFAOTIENETHA, &V DTBFEIZ OV TITEIG 2 5Ll L2
7o TWnD, 2F0, FULKEEFEOEHIZET 27 0 —I2h_T, 277 A TIETER
&L RICEFORRAK STV D,

AT LAORMLEORME LT, HOELNET DL, ZOIREREDS OF& TINERT
HDHENLIXLIEAOGND, 722X, O HOMEDY O R LiEIL, JEIZ, OBambulate,
Obambulation; Obarmate, Obarmation; Obduct, Obduction; Obdurate, Obduration; Obequitate,
Obequitation T& V. Bhii & T DOIREZFOMNER L EGE L TW5D, £, BEAEZEOD
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TRAEGEN MR L T4 5 & L Cli. Beneficence, Beneficent; Beneuolence, Beneuolent;
Benigne, Benignitie 22675 Z LN T& 5, ZD X I IZF UK — o Cilifgi L CHELT 50113
DO TRV, 37T AT HBREEBINIC T 7 L REHR RO 2 R FIC bl > TREEI
BOANTND Z ER0n5,

3.2. E&
a7 T AOEFRTIKE, EFICHRTHDH, 7ah— BT 2HEEOLA, EREE
EELH DT, 7 e —DOEREWEIL TNDZ ERE, 311 TRAELIICHE 1O B,
GO, TH®OS L, ZNEIEMO25HA, 100 HAIZOWTHRAE LR, 2776887
1A —OIGEEL 56 ThoTopd, 2D H b, BRI L TL, F—2TER—23 23 A, 5T
PR 8HEA, 7uh—DEHFLBL LD 21 A, BR200ON4HA TH T,
9. F—FER—DEROH 2280 5,

<Bullokar 1616> Bastinado. A staffe: a cudgell.
<Cockeram 1623> Bastinado. A staffe, or cudgell.

<Bullokar 1616> Barriers. A warlike exercise of men fighting together with short
swords, and within some appointed compasse.
<Cockeram 1623> Barriers. A warlike exercise of men fighting with short swords,

and within some appointed compasse.

Wiz, IERLOEROHIZZHT 5,

<Bullokar 1616> Oblation. A sacrifice, an offering.

<Cockeram 1623> Oblation. An offering or sacrifice.

<Bullokar 1616> Barrester. He that is allowed to pleade causes at the barre.
<Cockeram 1623> Barrester. One allowed to plead at a barre.

A OB (oblation’) (X, 7' B U —OHKFHEDIEEZANEZ LD TH D, ZORDIAFFZ
Hix, a7 an37mh—noEHT5BRICLIEILIERON D FETH D,
WIZ, 7ah—OERE ML LIz R THE D,
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<Bullokar 1616>

<Cockeram 1623>

<Bullokar 1616>

<Cockeram 1623>

Genealogie. A pedegree; a declaration of ones linage, stocke, or
race.

Genealogie. A pedegree.

Badger. He that buyeth corne or victuall in one place, to carry
into another. It is also a beast of the bignesse of a young Hog, liuing
in the woods, commonly called a Brock.

Badger. One that buyes corne or other victuall in one place to

transport it to another, for gaine.

2HE bRFDERZHMT D LILY, flilbzX->TWVD, Zhb <AL Fik

Th %,

R%IZ, WHE CRRDIERDEZEHT D,

<Bullokar 1616>
<Cockeram 1623>

<Bullokar 1616>
<Cockeram 1623>

Temporall. That which endureth but a time.

Temporall. For a time.
Gaynest. Most profitable or neerest.
Gaynest. The neerest way.

2HMEBERORIFENRRI > TND, 7ah—DAOMOERHIL>T-DTHA D,

b, a7 7 AoEREE BT e —tOE TRz, 2577 8%, A LEEZT TiEi
<, EBICBONTH, 7ual—IlAI L IANKThH-T, —F, a—RU—LoficiE, &
FTORT, TNEOFELMEIZE L b2y, 27T 5D a— Y —~OERFETRNE S > T

fnwrEs 9o,

4. The English Dictionarie D : % 2 &B

HMEEDOBWRZMD Z L2 AR E T 52 EROH 1EICA LT, 5 2 5% B A 7R5E 4 @i 72
FRICEESHMATRIATLIIEZAMNETIRERTH D, a7 7 LMK L BRHZ L T,
Starnes and Noyes (1991[1946]: 32) 13k D X 9 IZal~=Tv %, “His list was based upon entries

found in Rider’s Bibliotheca Scholastica, or the later revisions (1606, 1612, 1617) of this book by

Francis Holyoke.” V., a#7 I hi%, Va4 X —DHEREE, HH 0L, 7T A
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AU =7 I EDUGTHRICIEKILL Tzt W o fEafiTch v, il LTLT20HAIZEF I
TWDNR, ZZTIEBEORDRNO 4THA %2 FIZ5IHT 5, ©

RIDER, 1589; RIDER-HOLYOKE, 1617 COCKERAY, 1623

To Charge, or burden Onero To charge, Onerate

So charged Oneratus

Chargeable or burdenous Onerosus chargeable, Onerous

To charme, or enchaunt Incanto, To Charme, Incantate
excanto

2/7 7 AX, To charge, chargeable, To Charme &\ 9 V-5 72 ik O xf)iaE & L C. Onero,
Onerosus, Incanto &9 7 7 > §E% %38k LT, Onerate, Onerous, Incantate &\ 9 & #7235
EYTIZDOTHAH LW HEMTH D, (72¥, incantate |, OED Tix=sr 7 4026 D5
B U722 < . Obslolete]. rare® £\ H L—~ LB HT BN TN D, 77 il Jtlcish Lz o3,
FERITFFEOSCHRICB N THW SN Z & DR WHTFE T 2 TREMEA &W,)

UboZba#BEzx T, "M ay hAF¥T 4 —& LT, 2277 LD The English Dictionarie
(1623) D 2D B, G, 0, THD 5 6, TNLNEAMO 25 HE, G100 HE ZHY R, 5
188 & DRFMR. 3B LN, T A ¥ —oBgRE (Bibliotheca Scholastica) & OBRIZHOWTHIAE LT,

EP. 2T LAOFE2HOEAN, TS T 55 1EOEE & 72l ik LOBRICH
b0, H2MOI0HAPTBHEHAL -7z, £z, RILOFTOMETD 528, 12T
RELOBERICHD EEZLND bON MEHb -T2, MHEADED &, 5 2#d 100 HH
DI HEIIEH (K 7H) 1L, HESHEE OMIGERICE TR H -7, BRI HE
BELOBRIZHD DL, FIFERLOBRICHD b DE, ZhEh 25 o%T 5,

Cockeram Zf 2 i Cockeram f 1 3
a going Backward. Retrogradation. Retrogradation. A going backwards.
to Obtaine by request. Exorate Exorate. To obtaine by request.
to be Obtained, Impetrable. Impetrable. Easie to bee obtained.
a Taking out of. Abstraction. Abstraction. A taking away.

LZAT, FH2ED 100 HAOT TEHZ bR IGEIL, METI1285EH D, TDIH, F
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TEBICRZE 5 R LI HE B ZRWVEET 18 55T, 80 » 110 35 (985 %1) 135 1 M TR L35
ELTHDNTND, 277 AICBWTE, F1HEHE 25 E oM THAMRI- LTS Z &
B, D

T A B —DOFEFEREE (Bibliotheca Scholastica) & DEAFRIZOWTIL, 52 #0 100 HH 0T
HZ2 b3 128 DRISFED H B, EEDRWE LI L ZATHE, 74 4 —IXM L0 T
T5LEONAHEANHLDIXTIFE (K6E]) Tholo, —H ST HAHAN AL L2205
2D 4955 (K 4F]) Thote, BIEFEOHZHEFIINVTIEI 9,

Rider (1589) Cockeram 5 2 #6
Occupation of husbandrie Villicatio Occupation in husbandry, Villication.
A taking prively Surreptio a Taking priuily, surreption.
To gather goodes, or treasure to Gather vp treasure. Thesaurize.
Thesaurizo

UL, A4 X —ICLEANRWEN4ENE L HD BT L, S48 —~DIK
TR 5 Z LRI A E Bbn s,

5. The English Dictionarie D : % 3 4B

EIWITERAMEBICE L, ZOERBENRT L 9 IZ, Gods and Goddesses, Men and
Women, Boyes and Maides, Giants and Diuels, Birds and Beasts, Monsters and Serpents, Wells
and Riuers, Hearbs, Stones, Trees, Dogges, Fishes, and the like ( B & Lo, Bk & vk, D
L, EANLERE. BEE L, R BAR, A, BIAR, R %) 28#-T
WD 3R 37 ORI L. AL ENOHIEIE, Beasts 22 HinE Y Woods E T,
TNAT 7Ny MECESI S TN D, £ LT, F#ilEZ LR LAT VT 7y MEICES]
SNTVD, R LOREIL 781 THE TH D,

7238, Men, Women, Maides, Nymphs @ 4 #ilgl21x, LA TFIZRT LR, BREH 50 i%%
DL OAEEFE R Z Lo T2 AN D 2. (5 FALEEO & OFEIMAN OB 5%, Rt LEA K
R, FRRTES,)

@i Men (22 53%H, 7226 HH )
Men that were Captaines (29) Men that were Emperours (12)
Men that were Kings (19) Men that were Tyrants (7)
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Men that were deformed (3) Men that were eloquent (5)

Men that were Flatterers (4) Men that were foolish (5)

Men Grauers and Caruers (4) Men vext in Hell (4)

Men that were Inuenters (16) Men Iudges in Hell (1)

Men that were Gluttons (5) Men that were Musitians (6)
Men that were Painters (4) Men that were Philosophers (27)
Men that were Phisitians (5) Men that are Poets (10)

Men that were Soothsayers (4) Men that were Theeues (4)

Men that were Wrastlers (6) Men of sundrie Qualities (46)

(i ) Women (7 77%4, 759 HE )
women that were shameles (4) women that were transformed (5)

women that were chaste (4) women Queenes and queanes (7)

women excelling for loue to their Husbands (15) warlike women (9)

women of sundrie qualities (15)

(iii ) Maides (3 73%8. #F211HA )
Maides that died for loue (5) Maides chaste and beautifull (11)

Maides that were Transformed (5)

(iv) Nymphs 3 /7%, 7+ 3IHH)
Nimphs of the Meadowes (1) Nymphes of the Sea (1)
Nymphs of the woods (1)

BB LT, xR MESERY LS TnDd Zen3nnd, Lo 4 @i, 33
#ilE A72HE) b D, ¥

L AT, 7 ali—0 An English Expositor (XTI RHITEE 2 %< &4, LIZLIENRY DA
N=2EHEL L TCHLVWHIARZR I TV, 27T A%, $ 1HOHEEA OLA L [H
EREBICEL T 7 =0 oA L WD BN REZIT bNd, 2, 257 L0 “Of
Beasts” & 9 il ClEZ DN ABBEE TH D, 72 & 21X, ‘Crocodile’, ‘Lizard’, ‘Tyger’ 72 & ®
HTIE, 70— R B L IZIER —2EE L T D,
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BHYIC

Pl b, ~> U — -« a5 . O The English Dictionarie \ZOWTHRIL CT&X 7z, 247 T AT,
FATD T v J1—0 An English Expositor 75 OfEHNEAZE T, #ENIZA BINRBEr 635 L
W20, &L LTRLE, EEHEDE 3 5L L TERONOFEMAFIHH L
TR, RN OIEFICHLNRFHEETH T L o TEWIEA Y, BLETIHE, AiliL
FEAESATO 2REE LD b RIBICHR Lz, 2T, AEMINREL EICT 7 VEEHRO &
IERICEE A D LV ) RE ORI H L KEEHFIOEA L, F3HMTIE, B
BRREWERHEH 28 KICHED, FEPNCESILC, BHHELIHPTL 2 L2 wREL Lz,

PO IFEREEIL, 22— R Y —0 A Table Alphabeticall (1604) 7>5 ., 7 1151 —0 An English
Expositor (1616) %2 C. =4 7 5O The English Dictionarie (1623) £ T, 7220 413 &
DN, BEEICEEICESR L Caz, 5%, 17THEREIZD h~A - 77k (Thomas
Blount) @ Glossographia (1656) % HAAEFIZ AILDD, HEEOHGEEFZEDMEMIZ OV TR Z D
S HITBIE L2V,

b

) == RU =7 l—OFRFEOFEIZOW T, i, il (2004) &M (2011) Tim Uiz,

2) /N AMEHL L 7RI 1623 4ET14T ¢ Nathaniel Butter it C& % 23, FI4E (2% Edmund Weauer % T
TENTND, %E TIIINEGFEICET 20N R/ V) . “Being a Collection of the choisest [sic] words
contained in the Table Alphabeticall and English Expositor, and of some thousands of words neuer
published by any heretofore.” ( FHRIER ) &N TWD, BiTHEOa— KR —LTuh—ItE
KL, Al 2 BICNERSNIZREICINA T, ZNETICAKENTZZ DR WRTREZ NG LT LS
LTW5, 7238, Edmund Weauer (X =1 — KU —® A Table Alphabeticall D HFE TH 5, HRE ~
DOEEIC X DR LivZew, Cf. Starnes and Noyes (1991[1946]: 26): “It seems likely that Weaver
as printer of the Table Alphabeticall may have insisted on Cockeram’s acknowledgement of his debt to

Cawdrey. Butter, of course, would have had no such reason.”

3) Cf. Richard Boyle, 1st Earl of Cork (1566 - 1643) (7 A /L5 > RO'EE ; j@# ‘the Great Earl’ ; 82
# Robert Boyle, Orrery #1{\{F1 Roger Boyle DR ; A > 7T > Kb OF#EGE DB E %2t | Elizabeth
LEDIFE &S A DT, WOl 2 H3% L, 13 OER[E 2 & 480 /- ; i4E Munster O ELANE X 5
NHEELR) — [V —#—x+FFZ]sv. Boyle L.V,

4) Cf. Osselton (2009: 139): “This is perhaps the first shot in a campaign that later compilers (Phillips,
Kersey, etc.) were to wage against ‘inkhorn’ words, the excessive Latinity of their age.”

5) /1T OED (=The Oxford English Dictionary) (25 &3 2E51%. OED Online (http://www.oed.com/) %
9. 77 AR 2014 429 ~ 10 A,

6) TA X —DOFEEIZOWTIE, Stein (1985: 333-52) & £,

7) Cf. Riddell (1974: 133): “... it seems useful to point out, as Starnes and Noyes do not, that many of the
entries in the first part of Cockeram’s dictionary are simply taken from the second part and turned about,
and that they supply a substantial portion of the entries in Part I.”

8) 33DHIMES & AHMEZ L OIEBITLL T D & B0, Of Beasts (23), Of Birdes (21), Of Boyes (10),
Of Cities (15), The Destinies (3), Deuils (8), Dogges (4), Fayries (3), Fishes (27), Flyes (4), Furies
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(1), Giants (2), Gods (48), Goddesses (56), The 3. Graces (1), Short winged Hawkes (3), Long winged
Hawkes (5), Hearbs (19), The Hesperides (1), Hills & Mountaines (4), Horses (8), Iles (7), Mermaides
or Syrens (1), Monsters (10), The nine Muses (1), People of sundry qualities (68), Serpents (10), The 7.
Starres (1), Stones (53), Townes (13), Trees (12), Wells and Riuers (28), woods (2). Z DO THH %
WO I 4 (Goddesses (56) & Gods (48) ) Td 5D, WWNT, £kx 72488 D N %~ (People of sundry
qualities (68) ) 28 A .2 & ZATH Y B2 1E, ‘Aborigeni’ (JFEE), ‘Canniballs’ (£ Af# ), ‘Hypopodes’
(BOL > RBEEFOBERN) 28, NHOMx e ¥ A4 T ERTEENRZET LN TW5AH, £7-, Stones
(B3) BHEAHDGHWT L CRLOENZ LRI MR XD,

SE 3

(1) — & B

< Cawdrey’s A Table Alphabeticall I DO1E LI >

A Table Alphabeticall: London 1604 / by Robert Cawdrey. Amsterdam: Theatrum Orbis Terrarum, 1970.

<Cawdrey’s A Table Alphabeticall %5 4 it >

A Table Alphabeticall, or the English expositor, containing and teaching the true writing, and vnderstanding of
hard vsuall English wordes, borrowed from the Hebrew, Greeke, Latine, or French, &c. ... Set forth by R.C. [i.e.
Robert Cawdrey] and newly corrected, and with the adition of many vsefull wordes enriched. The fourth
Edition. London: Edmund Weauer, 1617.

<Bullokar’s An English Expositor IR DOAZ LI >

An English Expositor (1616) / John Bullokar. Hildesheim: Olms, 1971.

<Cockeram'’s The English Dictionarie FIIRKDOE LI >

The English Dictionarie (1623) / Henry Cockeram. Menston: Scholar Press, 1968.

<Rider’s Bibliotheca Scholastica>

Bibliotheca Scholastica. Oxford: Ioseph Barnes, 1589.

@) “ &k
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On Henry Cockeram’s The English Dictionarie (1623):
The Third English Monolingual Dictionary

URATA Kazuyuki

Henry Cockeram’s The English Dictionarie: or, An Interpreter of Hard English Words, published
in London in 1623, was the third English monolingual dictionary, coming after Robert Cawdrey’s
A Table Alphabeticall (1604) and John Bullokar’s An English Expositor (1616). As described
succinctly in the Oxford Dictionary of National Biography (s.v. Cockeram, Henry (f. 1623-1658)),
“The English Dictionarie is a small octavo volume, divided into three ‘Bookes’: the first contains
‘the choicest words themselves now in use’; the second a list of ‘vulgar’ words with their more
‘refined’ synonyms; and the third an encyclopaedic section containing information about ‘[several
persons,] Gods and Goddesses, Giants and Devils, Monsters and Serpents, Birds and Beasts,
Rivers, Fishes, Herbs, Stones, Trees, and the like’.”

Although modest in size, Cockeram’s English Dictionarie was an ambitious and innovative
lexicographical product in that:

(1) the first part contained far more hard-word entries than the works of his predecessors: 2.3
times as many as Cawdrey (1604) and 1.4 times as many as Bullokar (1623);

(2) the second part could be used as an ‘encoding’ dictionary for writers looking for more
elegant or pompous words, which was a novel feature in English dictionaries of the day;

(3) the third part, dedicated to encyclopaedic information, made it possible to provide a
detailed and relevant account of names in a thematic arrangement, which was a common practice
in contemporary Latin dictionaries but a new one in English dictionaries.

Early English dictionaries in the hard-word tradition had achieved gradual, steady progress
in scope within a period of no longer than twenty years, from Cawdrey (1604) through Bullokar
(1616) to Cockeram (1623). This tradition would lead to Thomas Blount’s much more substantial

and sophisticated Glossographia (1656) after an interval of another thirty years.



